
Homologation No

F E D E R A T I O N  I N T ERNATIONALE  DU SPORT A U T O M O B I L E
jAFiiKS# F T - 064

Groupe
Group T  4

Camions to u t- te rra in  
Cross-coutry trucks

j b1 9 9 6 ^  1 1 ^ 3  OB

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATICW FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J (F THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

J «  ( J tü 'J  AFBfNtSîitmSMfliJ)

Homologation valable à p a r t i r  du 
Homologation valid  as from 
F I 0 0 1  JAN. 1997
A) Camion vu de 3/4 avant 

Truck seen from 3/4 front
B) Camion vu de 3/4 a rriè re  

Truck seen from 3/4 rear

«

1 . G E N E R A L  I T E  S / G E N E R A L / - « q ( B

H i n o  M o t o r s ,  L t d .
101. Construceteur 

Manufacturer

102. Dénomination(s) commerciale (s) -  Modèle e t type
Commercial name(s) -  model and type H i n o  R a n g e r  F T ,  F T I J G B  — L D

-------------------------------------------------------------------------------

103. Cylindrée 1 3 5 3 5 . 5
Cylinder capacity ( 7 9 6 2  X 1 . 7 )  cri 
« * « »   -̂--------------

104. Mode de construction •
Type of car construction : 
« P li li t< o 9 ïC  ;
b) Matériau du châssis 

Material of the chassis

c) Matériau de la cabine 
Material of the cab

S t e e l

S t e e l ,  a l u m i n u m ,  p l a s t i c

107. Nombre d’ essieux 
Number of axles

7

Avant
Front

Arrière
Rear 1
a  H j)E R A T IO N  IN FER N A TIO N A ljt
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DEL'AUTOM OBILE 

8, piqce d e la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

9 bis, rue Boissv d'Angias, 75008 Paris



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r - s ,  L t d .  Model F T l  J GB — L D
êîbis

Homologation NoI—
F T - 06  4

2.  D I M E N S  I O N S ,  P O I D S / D  I M E  N S I O N  S ,  W E I G H T / ^ - f e  a *

4 2 3 0 kg
201. Poids minimum 

Minimum weight 
« f ia *

202. Longueur hors-tout 
Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall width

Endroit de mesure 
Where measured 
Mîëffli0r

5 9 4 5 mm

2 4 1 0 mm

F r o n t  t i r e  h o u s e

204. Dimensions de la  cabine 
Cab dimensions

206. Empattement a) Droit
Wheelbase Right

*

207. Voie maximum a) Avant
Maximum track Front

âî;

209. Porte-à-faux a) Avant
Overhang Front

âü

a) Largeur au niveau de l ’ axe des roues avant 
Width a t front axle

3 7 5 0 mm

1 9  2 5 mm

1 1 9  0

211.Dimensions du cadre du chassis H I  : 2 2 0 mm
Chassis frame dimensions ----------------
Wi-À-fîÈ H 3 ; 2 2 0 ram

H 5  : 7 5 mm

2 4 1 0

b) Gauche 
Left
tL

b) A rrière 
Rear 
a

b) A rrière 
Rear 
a

H 2  : 2 2 0

H 4  : 8 2 0

H 6  : 8 2 0

3 7 5 0

1 9  2 5

1 0  0 5

mm

mm

mm

mm

mm

mm

T q
H4

i- :

2 -

H5

T
H6

_ L

FED ERA TIO N  INTERNATION ALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

” ’’is Mje Soissv d'Anqlas, 75008 Paris



Marque
Make H i n o  M o t o r . s ,  L t d .

__________

3 .  M O T E U R / E N G  I N E / a i v ÿ y

Modèle
Model F T  1 J G B - L D

Homologation No

■I
F T - 0 6 4

301.Emplacement e t position  du moteur
Location and position  of the engine Above front axle, longitudinal, side: 0° 0’

302. Nombre de supports 
Number of supports

303. Cycle
Cycle 4 (diesel, 4 stroke) 

---------------------------------

C) P ro fil d ro it du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) P ro fil gauche du moteur déposé
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in i ts  compartment

304. Suralimentation oui fiOB
Supercharging yes âa

£

(en cas de suralimentation, voir Art. 334 sur fiche  additionnelle) 
(in case o f  supercharging, see Art. 334 on additional form) 

müæ^m34Jÿ»n(i)

Type e t nombre de compresseurs 
Type and number of conçressors E x h a u s t  t u r b o c h a r g e r ,  o n e

-  3

FEDERA TION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75(X)8 Paris 
Services Administratifs :

® his rue Botssv d ’Anqlas, 75008 Paris



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r - s ,  L t d .  Model

Homologation No
F T  1 J G B - L D

j F T- 0 6 4

305. Nombre e t disposition  des cylindres 
Number and layout of cylinders I n  l i n e ,

306. Mode de refroidissem ent 
Cooling system L i q u i d

307. Cylindrée
Cylinder capacity

a) Unitaire 
Unitary 
mts

1 3 2 7 . 0
b) Totale 

erf Total 
■èü

1 3 5 3 5 . 5 
(7  9 6 2 X 1 . 7 )

308. Volume minimum to ta l d’une chambre de combustion 
Total minimum volume of a combustion chamber 9 1 . 5 oui

309. Volume minimum d’une chambre de combustion dans la  culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in  the cylinder head 2 2 . cri

310.Rapport volumétrique maximum (par rappot à l ’unité) 
Maximum coopression ra t io  (in re la tio n  with the unit) 1 5 , :l

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block

312.Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block m aterial

3 8 4

C a s t  i r o n

mm

313. Chemises : 
Sleeves :

:

a) oui
yes
%■

b) Matériau 
Material 
«Et

C a s t  i r o n

314. Alésage 
Bore 
trj

c) humiries sèches
dry

1 1 4 . 0 mm
316. Course 

stroke 1 3  0 . 0 mm

f e d e r a t i o n  IN TERNATIO NALE
DEL'AUTOM OBILE

L ^«Ui 8, place de la Concorde, 75008 Paris

-  4 - Services Administratifs :

w *1
8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pwic



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r . s ,  L t d .  Model F T  1 J G B - L D

Homologation No

FT* 0 6 4

317. Piston a) Matériau
Fiston Material
fxhy «H

b) Nombre de segments 
Number of rings
fyfco» -------------

A l u m i n u m  a l l o y

c) Poids minimum 
Minimum weight 
&&ma.

1 9  6 0

d) Distance de la médiane de Taxe au sommet du piston
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown 5 7 . 0

e) Distance (± )  entre le sommet du piston au PMH e t le plan de jo in t du bloc cylindre 
Distance (± )  between the top of the piston a t TDC and the gasket plane of
the cylinder block 0 . 5

f) Volume de T évidemment du piston
Piston groove volume 6 9 . 0 ± 0 .5  cri
f  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

±0. 1 mm

±0.15 mm

AA) Piston de p ro fil 
Piston p rofile

318. B ielle  :
Connecting rod

a) Matériau 
Material S t e e l

b) Type de la té te  de b ie lle  
Big end type S e p a r a t e

c) Diamètre in té rieu r de la t^ te  de b ie lle  (sans coussinets) 
In te rio r diameter of the big end (without shell bearings) 
t ' ' / f i K i K  )

6 9 . 0 mm

d) Longueur entre axes 
Length between the axes

e) Poids minimum 
1 8  7 . 5  mm Minimum weight

------------------  ftfKSa
1 9  5 0

319. Vilebrequin 
Crankshaft 
fj'y)‘yi7y

b) Matériau 
Material 
»«  -

a) Type de construction 
Type of manufacture I n t e g r a l

S t e e l
c) forgé

forged
d) Nombre de pa lie rs  

Number of bearings 
^'Ti'/fnVc

e) Type de paliers
Type of bearings P l a i n
^'7f/y<omx -------------------------------------------

g) Matériau des chapeaux de pa lie rs
Bearing caps m aterial S t e e l
'^'7f/f'ir77'<ou« --------------------

i) Diamètre maximum des manetons
Maximum diameter  of crank pins 6 5 . 0

f) Diamètre des paliers 
Diameter of bearings 8 0 . 0 mm

h) Poids minimum du vilebrequin nu
Minimum weight of bare crankshaft 5 4 5 0 0 g

imi f e d e r a t i o n  INTERNATIONALE  
DEL'AUTOM OBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anqlas. p,rjc



Marque
Make H I N O  M o t o r . 5 ,  L t d .

Modèle
Model
5ÜÏC

Homologation No
F T  1 J G B - L D ■

F T - 0 6 4

320. Volant moteur 
Flyidieel

a) Matériau 
Material 
m

C a s t  i r o n

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight with s ta r te r  ring 2 3 4 4 0

321. Culasse :
Cylinderhead :

c) Hauteur minimum 
Minimum height

a) Nombre 
Number

b) Matériau 
Material C a s t  i r o n

9 5 mm

From top of cylinder head to bottom of cylinder head
d) Endroit de la mesure 

Where measured 
iW5ir«0r

e) Angle entre soupape d’admission e t soupape d’échappement 
Angle between intake valve and exhaust valve

f) Culasse nue
Bare cylinderhead

320. Epaisseur du jo in t de culasse serré
Thickness of tightened cylinder head gasket 
«*!)W-(tiÿoj'!7r->7i'rxjr7Ko»è

0 “  0 '

g) Chambre de combustion 
Combustion chamber 
«üiSsSi

n

1.  3 ±0. 2 mm

6 -

FED ERA TIO N  IN TERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Park



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r . a ,  L t d .  Model 
# ît«  ____________________________

Homologation No
F T  1 J G B - L D

324.Alinentation par in jection  : 
Fuel feed by in jec tion  :

c) Type de régulateur :
Type of governor :

d) Type de pompe a in jection  
Type of in jection pump :

a) Marque
Make Denso Co., Ltd. 
ê tb f e  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

jAF^Kg# F T - 0 6 4
b) Modèle

Model N E  ( i n  L i n e )  t y p e  
SSC - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

nfecanique
mechanical

fB Hi

hydrmiltqtte
hydsatttie

en ligne 
in line

m±
dL^t.ri butiaf

autre principe
othep-princ.ip]< 

5:eifesEa
e) Nombre de so rties  effectives de carburant 

Number of effective fuel ou tle ts  
ix'm lk
Position des injecteurs Chambre Préehnmbre
Position of in jectors Chamber Preehamber
jx’t/nÿLU KRjftS?

Angle avec le plan de jo in t de culasse 
Angle with cylinder head gasket face 9 0 '

g) Liste des capteurs d’entrée du régulateur 
L ist of input sensors to the governor N o s e n s o r

H) Système d’ in jection 
Injection system

325. Arbre à cames : a) Nombre
Camshaft • Number 1
ikS/in : »  - - - - - - - - - -

c) Système d’ entrainement
Drive system H e 1 i c a 1

-------------------------
e) Diamètre des pa lie rs

Diameter of bearings 4 0 .  0
------------------------

b) Emplacement 
Location O H C

g e a r
d) Nombre de p a lie rs  par arbre 

Number of bearings per shaft

mm

f) Système de commande de soupapes 
Type of valve operation

g) Dimensions de la came Admission

R o c k e r  a r m  ( I n l e t  & O u t l e t )

Cam dimensions

Al

Intake
« X

Echappement
Exhaust

A=

B=

A=

B=

4 2 . 0 ±0. 1 mm

5 0 . 1 ±0. 1 mm a  - j
\'

4 2 . G

5 3 . 4

±0. 1 mm 

±0. 1 mm FEDERATION INTERN ATION ALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis oie Bassv d'Anqlas, 75008 Paris



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r . s ,  L t d .  Model F T  1 J G B - L D

Homologation No

F T - 0 6 4 _____
326.D istribution a) Jeu théorique pour calage de d is tribu tion  admission échappement

Timing Theoretical clearance fo r se ttin g  of valve timing intake 0 . 3 mm exhaust 0 .  4 5mm

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Cam l i f t  in mm (dismounted camshaft) (dessin /  drawing Art. 325 /  &325>k)

ADMISSION /  INTAKE / ECHAPPEMENT /  EXHAUST /  # 55*

co <u
+J MM 

M C 0) 4J>0) CO (P W 
O i-
t. MC bO S<U 0 <P S(PTp.rt-O g

XJ +J è  c  c  g0) <Ü+J—1 Is £Sf
J  J

co  0)
+j Mm 
tU M c  0) +J'(U ro 0) tet0  i- ^t- bOC bO S  <p 0 <u s  (PXJ-'hTJ s  TJ H-> ec  nj c  g0) 0)4J.rt

1

^  c>0)ç5 +Jrf t

c
0  4)
+j bo w(d M c  0)cd <p te!
0  Si ® i- bOC bO s

0) 0  <p S  (PTJ-nX) S•a +j ê: 
c  (d c  g4) 4J+J-H

1 ^

4) c>S -S i

c
0  4J

+j M en 
(d M c  4J+J.4) cd 4) g
0  i- il ® t. bO c  bO s

4) 0  4) s  4)XJ-hT) s  
X) +J e  C (d G g  4) (P+J—i

ï  ^

IN

is  .is f
J  J

0 8 .  1 0 1 1 . 4

-5 7 . 9 +5 7 . 9 -5 1 1 . 2 +5 1 1 . 2
-10 7 .  4 +10 7 . 4 -10 1 0 . 6 +10 1 0 .  6
-15 6 .  6 +15 6 .  6 -15 9 .  7 +15 9 .  6
-30 3 .  0 +30 3 .  1 -30 5 .  5 +30 5 .  8
-45 0 .  7 +45 0 .  8 -45 1 . 8 +45 2 .  4
-60 0 .  2 +60 0 .  3 -60 0 .  6 +60 0 .  7
-75 0 .  1 +75 0 .  1 -75 0 .  3 +75 0 .  4
-90 0 .  0 +90 0 .  0 -90 0 .  1 +90 0 .  2

-105 0 .  0 +105 0 .  0 -105 0 .  0 +105 0 .  0
-120 0 .  0 +120 0 .  0 -120 0 .  0 +120 0 .  0
-135 0 .  0 +135 0 .  0 -135 0 .  0 +135 0 .  0
-150 0 .  0 +150 0 .  0 -150 0 .  0 +150 0 .  0

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve l i f t

Admission /  Intake /

Echappement /  Exhaust /

Levée maximum 
Maximum valve l i f t

1 1 . 2

1 2 .  3

±0. 2 mm

±0. 2 mm

avec jeu selon Art. 326. a 
with clearance according to Art. 326. a

T è i« 3 2 6 5 f :a . I C i î

-  8
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Marque Modèle
Make H i  n o  M o t o r - ^ ,  L t d .  Model F T I J G B  —L D

Homologation No

j F T - 0 6 4

327. Admission 
Intake :

:

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold

b) Nombre d’élénients du collecteur

d)

f)

h)

i)

k)

m)

n)

Number of manifold elements

Dianètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

Longueur de soupape
Valve length 1 3  2 .
/'>7'C0ftè ---------------

3 9 . 0 mm

±  1. 5 mm

Nombre de resso rts  par soupape 
Number of springs per valve 
/'"W a  1 9 <0X7’ (Dît 
C aractéristiques des ressorts : 
Spring ch arac te ris tic s  :

Sous une charge de Outer: 4
Under a load of Inner: 2
ffifS -----------------

A l u m i n u m  a l l o y

c)

e)

g)

Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

Diamètre de tige  de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide 7.

Type des resso rts  de soupape
Type of valve springs 
r>'kT XT'yji'<r>fé^

C e  i 1

4
7

kg,
kg,

la longueur max. du resso rt est de 
the max. length of the spring is

kgicfciti

Outer:
Inner:

3.
1 .

Diamètre ex térieur des ressorts 
External diameter of the springs 
V M'
Diamètre du f i l  des ressorts 
Diameter of spring wire

Longueur lib re  max. des ressorts 
Max. free length of the springs 
XJ' yji'

Outer:
Inner:

3 9 . 
2 1 .

Outer:
Inner:

3 .
2 .

Outer:
Inner:

7 5, 
6 4 .

±0. 2mm
1) Nombre de spires des resso rts  Outer: 6 . 

Number of spring co ils  Inner: 8 .
xj'Wn̂ 'Vf. -------------------

mm

4 5
5

± 0. 1

7 
6

mm

mm

I-l)  Collecteur d’admission 
Intake manifold

1-2) Collecteur d’admission 
Intake manifold

FED ERA TIO N  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOM OBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Park



Marque
Make H i n  o M o t o  r..s , L t d .

Modèle
Model

Homologation No
F T  1 J G B - L D

F T - 0 6

328. Echappement : a) Matériau du collecteur
Exhaust : Material of manifold C a s t  i r o n

------------------------------------------
b) Nombre d’élénients du co llecteur c) Dimétre de (s) so rtie  (s) du co llecteur

Number of manifold elements 1 Diameter of manifold ou tle t(s) 2 X (5  0 .

d) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder 2

5 X 3 4 .  5) mm

e) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

g) Longueur de soupape
Valve length 1 3  2 . 3

3 7 . 0

±  1. 5 mm

f) Diamètre de tige  de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide

h) Type des resso rts  de soupape 
Type of valve springs 
/̂ •»7'X7■ !ly?'co®!ïC —

C o i l

k)

i) Nombre de resso rts  par soupape 
Number of springs per valve 
A>7’at*)<077'jyr®» --------
Caractéristiques des resso rts  :
Spring charac te ris tic s  :
7.rryr<m. ■
Sous une charge de Outer: 4 4 .  2
Under a load of Inner : 2 0 . 4

-------------------------
Diamètre ex térieur des resso rts  Outer: 3 9 . 2 
External diameter of the springs Inner: 2 1 . 4 
x j ' ----------------------

kg, la longueur max. du resso rt est de 
kg, the max. length of the spring is 
kgc: ̂  It 5 77‘ è li

Outer:
Inner:

3 5, 
3 3.

8
8 mm

1)
±0. 2 mm

m) Nombre de sp ires des resso rts  Outer:

mm

umber of spring co ils Inner:
6 .
8 .

n) Dianètre du f i l  des resso rts  Outer: 3 . 6 
Diameter of spring wire Inner: 2 . 5 ± 0 . 1

o) Longueur lib re  max. des ressorts 
Max. free length of the springs 
X7‘jyr(7>®:;kèfhfié!

Outer:
Inner:

7 5, 
6 4 .

7
6mm

J) Collecteur d’échappement 
Exhaust manifold

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system

10 -

FED ERA TIO N  IN TERNATIONALE 
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r . 5 ,  L t d .  Model F T I J G B  — L D
ê ît4 5  ffiSt

Homologation No—
F T - 0 6 4

Dessins des o rif ices  du moteur -  tolérances sur les dimensions : -2% , +4X 
Drawings of engine ports -  tolerances on dimensions : -2% , +4X

DCulasse, face co llecteur /  Cylinderhead, manifold side /  -r^r-tiy^n’/ryr-^iV

(mm)

&

\

td

C

f-

z

HH

\

Z

o

I— I

w

CO

HH

s

Q

<3

\

n ) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /

(mm)

N o 4 - > /N o 6  [vjo 1 | \ ) 0 3

I n k t p o r t  l „ l e t p o r t

4 -R 7
fX

4 -R7

L j

/

V

3 6 6 2 3 6 S
------------------------------------------------- 3»

I n  L e i r c c  1 ”L>
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r . 5 , L t d .  Model F T I J G B - L D

Homologation No

F T - 0 6 4

Dessins des o rif ic e s  du moteur -  totérances sur les dimensions : -2% , +4% 
Drawings of engine ports -  tolerances on dimensions : -2% , +4X

-  -d-Èfe  ̂ :

DCulasse, face co llecteur /  Cylinderhead, manifold side /

\
h

w

D

<

X

X

CÜ
\
t-

3 ;

Cl]

S

Cd

CX

CX

<

X

o

Cd

(mm )

4o------- -------- ?*-

»

4 - i^ \o

> k

0

X

n ) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /

( m m )

4 X,

S '

\
4-R ll

>
A

•sf-

^ 1 . w
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r - s ,  L t d .  Model

Homologation No
F T  1 J G B - L D

FT-064

329. Sys^me an ti-po llu tion  ou f i l t r e  p a rtic u lie r  
Anti pollu tion  system or p a rticu la r f i l t e r

b) Description
Description X X X X

a) QU1: non
yea no
£ «

331. C ircuit de refroidissement 
Cooling c irc u it

c) Nombre de radiateurs 
Number of radiators

332. V entilateur de refroidissem ent a) Nombre 
Cooling fan Number

b) Dianètre de T hélice 
Diameter of the screw 5 2 0 mm

c) Matériau de l ’hélice 
Material of the screw

e) Type de couplage 
Type of coupling 
InT W'nf&i:. -----

P 1 a s t i c
d) Nombre de pales 

Number of blades 
if/Tv-V(n^

S l i d e

333. Système de lu b rifica tio n  : a) Type 
Lubrication system : Type W e t  s u m p

f) V entilateur débrayable 
Automatic cut in 
UWiWm

b) Nombre de pompes à huile 
Number of o i l  pumps

oui
yes m
£ IË

--------------------------------- T (D^

c) Capacité to ta le
Total capacity 1 3 . 5  (J 

-----------

d) Refroidisseur(s) d’huile 
Oil coo 1er(s)
trw-7-

oui
yes
£

m
3E

Nombre 
Number — 
»

1

e) Emplacement du (des) refro id isseur(s)
Location of the cooler(s) A t t a c h e d  t o  e n g i n e  c y l i n d e r  b l o c k

f) Type du (des) refro id isseur(s) 
Type of the cooler(s) W a t e r  c o o l e d

-  13 -

FEDERATION INTERNATION ALE 
DEL'AUTOM OBILE
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Services Administratifs :
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r - s ,  L t d .  Model F T l  J G B  — L D

4 .  C I R C U I T  D E  C A R B U R A N T / F U E L  C I R C U  I

Homologation No

*
j AF&a^s-ii- 0 6 4

402. Pompe (s) à gasole 
Gas-oil punp(s)

c) Marque e t type 
Make and type 
#ît45 • —

d) Emplacement 
Location

e) Débit maximum 
Maximum flow

. Mécanique
Mechanical

D a n s 0 C o . , L t d .

O n  t h e  i n  j e  c t i 0  J

7 . 3
1/mn à 
1/mn a t

b) Nombre 
Number

1 6  0 0
t/mn
rpm

5.  E Q U I P M E N T  E L E C T R  I Q U E / E  L E C T R  I C A L E Q U  I P M E  N T / " » * » *

501. B atteries : 
B atteries : 
Vn)- :

a) Nombre 
Number

b) Tension 
Tension 2  4

c) Emplacement 
volts Location

teis
F r a m e  s i d e

502. Génératrice (s) : a) Nombre
Generator(s) : Number
« « «  : Se

c) Système d’entrainement 
Drive system

d) Puissance nominale 
Nominal power

V b e l t

1 4  0 0

b) Type 
Type 
« S

A l  t e r n a t o r

watts

-  14
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Marque Modèle
Make H i n  o M o t o  r - s , L t d .  Model

Homologation No
F T l J G B - L D

j F T - 0 6  4
6 .  T R A N S M I  S S I O N / P O W E R  T R A I N / k « *

601. Roues motrices : 
Driven wheels : 
KKiM :

602. Embravage :

avant 1 
front 1

arriè re  1 
rear 1

----___ o
front 2 T-r'qT- “I

mi a

. cmorayag( 
Gluten : 
n if  :

a) Type 
Type D r y

c) ^mbre de disques 
Number of plates
T*<X>£0«C

603. Boite de v itesses :
Gearbox :

a) Emplacement 
Location A t  t a c h e d

b) ffa*que 'manualle'
'Manual' make

b) Système de commande
Control system H y d r a u 1 i c

d) Diamètre du (des) disque (s) 
Diameter of the p late  (s) 3 8 0 ±2mm

t o  r e a r  o f  e n g i n e  c o m p a r t m e n t

H i n  o
c) Ifarque 'autom atique' 

'Automatic' make

d) Type e t emplacement de la commande 
Type and location of control

d2) Doubleur de gamme 
S p lit te r  box 
xr^,$-t'vn

e) Rapports 
Ratios

dl) Bojte principale 
Main box ‘ M e c h a n i c a l ,  f l o o r

N o n e
dS) Croupe re la is  

Range box
wj'%' iix

N o n e

t  rtt iianuell
nombre de dents 
number of teeth 

«kSc

e/Manual
rapport
ra tio

it

/•rziTtr

rapport
ra tio

It 1

Automatique/i
nombre de dents 
number of teeth

\utomati
rapport
ra tio

it

zli-Yfhl
rapport
ra tio

tt 1
1 47/12 6. 628 /
2 51/22 3. 923 X \ /

~r

3 41/28 2.478 X \ /
4 34/35 1.643 X \ /
5 29/40 1.226 X \ /
6 Direct 1.000 X V

7
8 / \

AR/R 23/12 X 44/23 6. 205 / \
Constante 
Constant 

—Ji;
44/26 1.692

/
\

Doubleur de 
çamme 

S p lit te r  box

Groupe re la is  
Range box

Type:
« it:

f) G rille  de v itesse  
Gear change gate

(© (P  (3) ©

® ® @ ©  à
-  15
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model F T I J G B  — L D

Homologation No

■
g) Type de lub rifica tion  

Type of lubrication 
)Hr9S!îC

F T - 0 6 4

P r o v i d e d  b y  s p l a s h

h) Refroidisseur d’huile QUl̂ non
Oil cooler yea no
ttW-7-

CC) Embrayage 
Clutch 
lîvf

W

Type
Type

S) Carter de boîte de v itesses e t cloche d’ embrayage 
Gearbox casing and clutch b e ll housing
t'T*' viTir-'y t  fjyfrif-y '/)'

604.Boîte de tra n s fe rt: a) Rapport H i :  l .  0 0 0 b) Nombre de dents
Transfer box: Ratio L o : 1 . 5 9 8
Yÿ'yx7r- t'rtt ----------------------------

c) Système de commande
Control system 2 - 4  WD : E l e c t r i c - a i r ,  H i - L o :  M e c h a n i c a l
mm&isi -------------------------------------------------------------—--------------------------------------------------

H i :  3 4 / 2 6  X 2 6 / 3 4
Numbers of teeth  L o - '  3 4 / 2 6  X 3 3 / 2 7
rt-ft ------------------------------------------------

d) Type de d iffé re n tie l cen tral
Type of central d iffe re n tia l N o n e

e) R épartition du couple:
Torque d istribu tion : 
iwsaifi

f) Type de lim itation de d iffé re n tie l cen tral 
Type of cen tral d iffe re n tia l lim itation

5 0
Avant 
Front
fi!j ---------------
Nurabre de dents 
Number of teeth

N o n e

A rriére 
% Rear 5 0 %

g) D ifféren tie ls interponts 
Interaxle d iffe re n tia ls

gl) Type 
Type

g2) Type de lim itation 
Type of lim itation

Avant /  Front /  jjii A rriére /  Rear /  g

N o n e N o n e
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Marque
Make
# tb 8

H i n o  M o t o r s ,  L t d .
Modèle
Model F T  1 J G B - L D

Homologation No

FT-064

605.Couple fina l 
Final drive

a) Type de couple fina l 
Type of fina l drive
7r#*i'5V7'<o5?Æ

b) Rapport 
Ratio 
t'rtt

c) Nombre de dents 
Number of teeth 
i«K

d) Type de lim itation  de 
d iffé re n tie l
Type of d iffe re n tia l
lim itation
rm m m :

e) Type de lub rifica tion  
Type of lubrication

f) Refroidisseur d’huile 
Cil cooler
ttW -7-
Type
Type

g) Essieu réducteur 
Reduction axle 
iKt/hM

gl) Type 
Type

g2) Rapport 
Ratio

g3) Nombre de dents 
Number of teeth

Avant /  Front /

Hypoid gear

4 . 6 2 5

3 7 / 8

Manual
d iffe re n tia l
lock

Provided by 
splash

OU 1: non
yea no

OUlz non
yeâ no
£ «

A rrière /  Rear /  ^

1

Hypoid gear

4.  6 2 5

3 7 / 8

Manual
d iffe re n tia l
lock

Provided by 
splash

Ûli.t non
no
ft

non
yes no

£

oui non
yes /
^  /

oui non\
yes no \

h ft

606. Arbres de transmission : 
Transmission shafts :

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts

Avant /  Front /  gî; Arrière /  Rear /  a

Propeller shaft w/universal jo in t Propeller shaft w/universal jo in t

b) Type des demi-arbres 
transversaux 
Type of transversal 
wheel shafts

y
17 -

Avant /  Front /  «!/ A rrière /  Rear /  té

1 2 1 2

Drive shaft 
w/constant 
velocity jo in t

Drive shaft 
w/constant 
velocity jo in t

FEDERATION INTERNATIO NALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

" ‘'•c 'II. -;ois,v



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model F T l  J G B  — L D

Homologation No

FT-064

XII) CHAINE CINEUATIQUE /  KINEMATIC TRAIN /  k « î <obi«  :

i  1 262 9
2 6  5 I /  UU/ ri' r i  r i 3U

21

3 7GO

37 '2 235
CD '2  628

5 A P 4 ^
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FED ERA TIO N  INTERNA TIONA LE 
D E L 'A U T O M O B Ilf

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anglas. 75008 Paris



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model

Homologation No
F T  1 J G B - L D

j  F T -  0 6 4

7.  S U S P E N S  l O N / S U S P E N S  ï

701. Généralités 
General
■k».

a) Type de suspension 
Type of suspension

b) Nombre de butées en 
matériau souple 
Number of e la s tic  
stops

702. Ressorts hélicoïdaux 
Hélicoïdal springs 
imr ivr

a) Matériau 
Material 
ItS t

b) Type progressif 
Progressive type 
T t)'\/ry7’9P'

c) Nombre de spires 
Number of co ils

d) Diamètre du f i l  
Diameter of the wire

e) Diamètre extérieur 
External diameter

Avant /  Front /  gij Arrière /  Rear /

19 -

FED ERA TIO N  INTERN ATION ALE 
DEL'AUTOM OBILE
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Mode!

SIS;

Homologation No
F T  1 J G B - L D

F T -  0 6 4

703. Ressorts à lames 
Leaf springs 
I-7W vjr

a) Matériau de lame 
maîtresse 
Material of main 
leaf

Matériau de 2éme 
lame
Material of 2nd leaf 
352!-7co«K  
Matériau de 3éme 
lame
M aterial of 3rd leaf 
®3î-7COtîJÏ 
Matériau de 4éme 
lame
Material of 4th leaf
jg4)-7CDtîK
Matériau de 5éme 
lame
Material of 5th leaf

Matériau de lame 
au x ilia ire  
Material of 
auxiliary

b) Nombre d é tr ie r s  
Number of spring 
bangers
77'!l77'A>i'-<0|!c

c) Longueur développée 
Developed length 
fié

d) Largeur maximum 
Maximum width 
Ikim

e) Epaisseur 
Thickness 
)9:é

Avant /  Front /  if; Arriére /  Rear /  s

1 \  2 1 1 \  2 /

S t e e l S t e e l
\  /

S t e e l S t e e l \  /
S t e e l S t e e l \  /
S t e e l S t e e l \ l

S t e e l S t e e l

/  \

4 4 /  \
1 7 5 0 mm / \ mm 1 7 5 0 mm / \ ram

7 0 mm 7 0 mm /  V
1 7 . 5 X 5  mm 1 7 . 5 X 5  mm /  A

1 '

704. Barre de torsion 
Torsion bar 
H7iv/''-x7' fyf

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

Avant /  Front /  if; A rriére /  Rear /  a  ^ ^ X ^

X X X X
\  mm \  mm

mm ram mm

ftoefiiT io  ̂ iWTiRNATIOW^~X

-  20
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Marque Modèle
Make H i n  o M o t o  r- s , L t d .  Model F T I J G B  — L D

Homologation No

F T - 0 6  4

705. Autre type de 
suspension :
Other t ^  of 
suspension : 
teascwfKyÿjy :

a) Type 
Type 
« a

b) Nombre d’élén»- 
élastiques 
Number of e la s tic  
elements

c) Type d’élé®- 
élastiques 
Type of e la s tic  
elements

Avant /  Front /  gi/ Arriére /  Rear /

Tl) Train avant 1 complet déposé 
Complete dismounted front 1 axle

T2) Train avant 2 complet déposé 
Complete dismounted front 2 axle 
*  0 ̂  vlfjrAzrivt—̂

Ul) Train a rr iè re  I complet déposé 
Complete dismounted rear 1 axle

U2) Train a rr iè re  2 complet déposé 
Complete dismounted rear 2 axle 
it(»)̂ 1-Lft.»r2r»w—it

i-t J )frfiA TIO N  IN TERNATIONALE
DEL'AUTOM OBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

® bis rue Ro)s,s\' d'Anqias, 75008 Peric



Marque Modèle
Make H i n  o M o t o r -s  , L t d .  Model

aie
F T  1 J G B - L D

Homologation No

j A

X-l) Dessin de la  suspension 
Drawing of the suspension
txv >>5̂ (00

X-2) Dessin de la suspension 
Drawing of the suspension

7
-  22  -

FED ERA TIO N  IN TERNATIONALE 
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Marque Modèle
Make H  i n  o M o t o  r - s  , L t d .  Model F T I J G B  — L D
ê i u  asc

706. S tab ilisa teu r: 
S tab ilise r:

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Diamètre efficace 
Effective diameter 
WïSia

c) Matériau 
Material

Homologation No

i * »

Avant /  Front /  Hi Arrière /  Rear /  s

mm
± 1%

mm
±15i

mm
± 1%

mm mm mm mm

XI-1) Dessin ou photo du s ta b ilisa te u r  avant 1 
Drawing or photo of front 1 s ta b ilis e r

Xl-3) Dessin ou photo du s ta b ilisa te u r  a rr iè re  1 
Drawing or photo of rear 1 s ta b ilis e r

XI-2) Dessin ou photo du s ta b ilis a te u r  avant 2 
Drawing or photo of front 2 s ta b ilis e r  
7rA2J.ft'nr-nmi.1i.a^K

XI-4) Dessin ou photo du s ta b ilisa te u r  a rr iè re  2 
Drawing or photo of rear 2 s ta b ilis e r  
1T27ft'7{f-<r>sl i  t  t t Ç »

707. Amortisseurs : 
Shock absorbers :

a) Nombre par roue 
Number per wheel

Avant /  Front /  wi Arrière /  Rear /  a

1 2 1 2

2 IfÊDERATION 
— -̂---------DE4!aI

IN TER N ^IIO N fltf^ 
mWjüBILg ------------

23 - 8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

bis rue Boissv d'ArxjIas 750oq p,ri<;



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r - s ,  L t d .  Model F T I J G B  —L D

Homologation No

8 .  T R A I N  R O U L A N T / R U N N  I N G  G E A R /iÉ îf » »

F T - 0 6 4

801. Roues : 
Wheels : 

:

a) Diamètre 
Diameter

b) Largeur 
Width
iS

c) Roues jumelées 
Double wheels

Avant /  Front / Arrière /  Rear /

mm mm mm

mm mm mm mm

non
no

non'
no

non
no

non'
noyes yes

803. Freins : a) Système de freinage
Brakes : Braking system A i r —o v e r  h y d r a u l i c ,  d u a l  c i r c u i t
7*1̂  : 7'k-^ÿS: ------------- ------------------------ -------------------------------------------------------------

b) Nombre de m aître-cylindres bl) Alésages
Number of master cylinders Bores _______________________

-----------------  t'r  --------------------------------------------------------------------------
mm

c) Servo-frein 
Servo-brakes

oui BQiS
yes âô

•iwf-'—

d) Régulateur de freinage oui P û J i
Braking regulator yes
7 ' al ' 7-

cl) Marque e t type
Make and type J i d o s h a  K i k i ,  a i r —h y d r a u l i c  

k SS; -------------------------------------------------------------------------

dl) Emplacement 
Location F r a m e  s i d e

V-1) Frein avant 1 
Front 1 brake
7«7H7'l/^

V-2) Frein avant 2 
Front 2 brake
7f'A27'

f
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r - s ,  L t d .  Model F T I J G B  — L D

Homologation No

m m a m

F T - 0 6 4

W-1) Frein a rr iè re  1 
Rear 1 brake

W-2) Frein a rr iè re  2 
Rear 2 brake
fT27'k-t

e) Nombre de cylindres 
par roue 
Number of cylinders 
per wheel

el) Alésage 
Bore 
* ' T

f) Freins à tambours : 
Drum brakes :

f l)  Diamètre in té rieu r 
Internal diameter

f2) Nombre de
garnitures par roue 
Number of linings 
per wheel

f3) Longueur développée 
des garnitures 
eveloped length 
of linings

f4) Largeur des 
garnitures 
Width of lining

Avant /  Front /  gi/ Arrière /  Rear /  ^

1 \  2 / 1 \  2 /

2 \  / 1 \  /
3 8 . 1  mm \  /m m 3 8 . 1  mm \  /ram

4 0 0 .  0 ± 1 .5mm \  / ±  1. 5 ram 4 0 6 .  4 ±1.5mra \  / ±  1, 5 mm

2 > A 2 / \
8 5 8 . 8

±  1. 5 mm /  ± 1.0 mm
8 5 1 . 2

±  1. 5 mm /  ± l .b  mm

1 2  0 ±  1 mm /  ±1 L 7 5 ±1 mm /  ±1 ^
/  ' /  \

-  25
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Marque
Make H  i n  o

Modèle
M o t o r - s ,  L t d .  Model F T I J G B - L D

SS;

Homologation No

F T - 0 6 4
g) Freins à disques : 

Disc brakes :
'■

gl) Nombre de
plaquettes par roue 
Number of pads per 
wheel

g2) Nombre d’é tr ie r s  
par roue
Number of calipers 
per wheel

g3) Matçriau des 
é tr ie r s
Caliper material

g4) Epaisseur maximale 
du disque 
Maximum disc 
thickness

g5) Diamçtre ex térieur 
du disque 
External diameter 
of the disc

g6) Diamètre ex térieur 
de frottement des 
plaquettes 
External diameter 
of pads’ rubbing 
surface

g7) Diamètre in té rieu r 
de frottement des 
plaquettes 
Internai diameter 
of pads’ rubbing 
surface

g8) Longueur hors-tout 
des plaquettes 
Overall length of 
the pads

g9) Disques ven tilés 
Ventilated discs

h)

Avant /  Front /  gi;

:1. 5 mm

±1. 5 mm

àzl.F  mm

1. 5 mm

yéwU1
yes

non
no

mm

±  1. 5 mm

±1. 5 mm

±  1. 5 mm

OUI
yes

non
no

Frein de stationnement : 
Parking brake :

h2) Emplacement de commande 
Location of lever 
kA'-rofiiCifi

A rriére /  Rear /

1

1. 5 mm

±  1. 5 mm

±  I. 5 mm

oui
yes

%

non
no
«I

hi) Système de commande 
Control system

mm

it  1. 5 mm

±  1. 5 mm

it  1. 5 mm

it  1. 5 mm

C a b l e

F l o o r

h3) Effet sur roues Avant 1 Avfint 2
On which wheels Front 1 Ejcont 2

SÏ1 üta

i)

11)

12)

Frein ra len tisseu r 
Retarder braking system

Marque et type 
Make and type

Principe de fonctionnement

Arriére 1 Arriére 2
Rear 1 Roar 2
ièi

OUI: non
no

&

Principle of operation

13) Diamètre de l ’élément tournant (si prçvu) 
^ “  ^^neter of ro ta ting  element ( i f  provided) mm

26 -
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r - s ,  L t d .  Model F T l  J G B — LD

sa;

Homologation No

804-Direction : a) Type
Steering : Type R e c i r c u l a t i n g  b a l l
xfjyyf' ; sa:  ----------------------------------------------------------

b) Rapport
Ratio 2 0 . 4  8 :l
it#! --------------------------

Servo-ass i stance oui non
Power assisted yes ûô
r̂ 'V-XrTM'

Type
Type H y d r a u l i c  b o o s t e r ,  i n t e g r a l  t y p e  
asc ---------------------------------------------------------------------------------------------------

d) Roues d irec trices 
Steered wheels 
xfjyjt'M-k

Avant /  Front /  SS A rrière /  Rear /

OUI
yes

OUI ion non
no

OUI ion

m

e) Amortisseur de d irection atti non
Steering damper yes no
xfTlvf'9'vrr- £ Hk

FEDERATION INTERNATIO NALE
DE L'AUTOMOBILE

^ 0 / -  2 7  - 8, place de la Concorde, 75008 Paris

w Services Administratifs :
S '  ̂ his rue Boissv d Anatas, 75008 Pane



Marque Modèle
Make H  i n  o M o t o  r - s , L t d .  Model F T I J G B  — L D

   _____

Homologation No

j A F T - 0 6 4

901. In té rieu r : 
In te rio r :

:
d) Sièges 

Seats

dl) Nombre 
Number

V entilation oni. non b) Chauffage non c) Climatisation non
V entilation no Heating yea no Air conditioning yea no

£ M te iTay £ «

f) Toit ouvrant optionnel non
Optional sun roof yea no

m te

f i)  Type 
Type
æs;

X  X

g) Système d’ouverture des v itre s  la té ra les  
Opening system for side windows

f2) Système de commande 
Control system 
UW îi:. —

M a n u a 1

X) Tableau de bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof 
fy*-7

28
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Marque
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  
ü tit,

Modèle
Model F T l J G B - L D

Homologation No

j FT- 0 6 4

902. Extérieur : 
Exterior : 
fcn- :

a) Nombre de portes 
Number of doors

c) Matériau des portières 
Door material S t e e l

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material A 1 u m i n u m

f) Matériau de la cabine
Cab material S t e e l , A l  u m i n u m. P l a s t i c

h) Matériau de lunette a rr ié re  
Rear window material

k) Matériau des v itre s  la téra les 
Side window material 
fir irA 'o ttn

1) Matériau du pare-cboc avant 
Material of front bumper

n) Matériau du garde-boue avant 
Material of front mudguard 
SUJSJ;it<o«K

P l a s t i c

G l a s s

i) Matériau des glaces de custode 
Rear quarter window material P 1 a s t i c

S t e e l

R u b b e r

P l a s t i c
lA/77/1; g

A c r y 1 0 n i t r i 1 e
- B u t a d i e n e
- S  t y r e n e R e s i n

P P
(P  o 1 y P r o p y 1 e n e )

P A
(P  o 1 y a m i d e )

F R P
F i b e r •

- R  e i n f o r c e d
- P  1 a s t i c s

: P C
( P o l y c a r b o n a t e )

FEDERATION INTERNATIO NALE 
DEL'AUTOM OBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

« bis rue Botssv d Anqlas 75008 Peric



Marque Modèle
Make H i n  o M o t o  r - s , L t d .  Model F T l  J G B — L D  
êtbS æs;

Homologation No

INFCmTKmS COyPLEUENTAIRES /  COMPLEMENTARY INF(«UATION /

1. T i r e  i n f l a t o r

A i r  p r e s s u r e  o f  t i r e s  i s  a d j u s t e d  b y  t i r e  i n f l a t o r ,  
c o n t r o l l e d  f r o m  t h e  d r i v i n g  c a b i n .

2. D i m e n s i o n s  o f  e x h a u s t  p i p e  a t  e n g i n e  s i d e  
( P.  1 0 3 2 8 / B B )

1 0  6

C O

3 0  -

^■£ÜERATION INTERN ATION ALE 
 D EU A U T Q M Q B IIF
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
« ki<; nip d'incla.s 75oofi



Homologation No

F E D E R A T I O N  I N T ERNATIONALE DU SPORT A U T O M O B I L E
F T - 0 6 4

Groupe
Group
l'y-T

T 4
1 9  9  6  ^  11F3  3  O a

] B

FICHE D’HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTES PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 
ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

Véhicule: Constructeur Modèle e t type
Vehicle: Manufactureur H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model and type H i n o  R a n g e r  F T ,  F T I J G B - L D

Homologation valable à p a r t i r  du ««-7
Homologation valid as from 0 1  JAN. 1997
F  I B

334. Suralimentation 
Turbocharging

a) Marque et type du turbocompresseur 
Make and type of the turbocharger I H 1 R H E  8

b) Carter de turbine: 
Turbine housing:

bl) Nombre d’entrées des gaz d’échappement 
Number of exhaust gas en tries  
ÿ fX m A tia n ik  

b2) Matériau
Material C a s t  i r o n

--------------------------------------------

c) Roue de turbine: 
Turbine wheel:

Nombre d 'aubes
Number of blades 
ri^y<r>ÿi

1 1

cl) Matériau 
Material

----------------
c3) Hauteur(s) des aubes 

Height (s) of blades

N i c k e l  a l l o y

2 9 . 0 ±0.  5mra

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, B,C, according to the following sketch
TKHiOA,B.c<r>^j2;-

A =  7 2.  3 ±0.4rara

B = 1 2 . 3 ±0. Sniii

C = 7 5 . 6 ±0. 3mm

c5) Aubes variables tttteb non
Variable blades yea no

M

d) Carter de compression: 
Impeller housing:

dl) Nombre d’entrées d’a i r  (né lange)
Number of a ir  entries(gas)

d2) Matériau
Material C a s t  a l u m i n u m  
«K -------------------------------------

-  1

FED ERA TIO N  INTERNA TIONALE 
DEL'AUTOM OBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissy d'Anglas. 75008 Pans



Marque Modèle
Make -  Model

H i n o  M o t o r s ,  L t d .  SiSC

Homologation No
F T  1 J G B - L D j  T 4 4 Ü  5  3

F T - 0 6 4

e) Roue de compression: 
Impeller wheel:

e2) Nombre d'aubes 
Number of blades 
rv-yn» .

el) Matériau 
Material A l u m i n u m  a l l o y

e3) Hauteur(s) des aubes 
1 2 Height (s) of blades

e4) Cotes A, B, C, selon le scl^ma suivant
Dimensions A,B,C, according to the following sketch 
T K 0 W A , B, C O TttÈ

A = 6 6 . 0 ±0.  4mm

B = 6. 6 ±0.  5mm

C = 9 2. 0 ±0.  4mm

3 5 . 5

E N T R E E

E N T E R

±0. 5mm

Aubes variables 6U1: non
Variable blades no

£ «

f) Régulation de la pression:
Pressure regulation:

fl) Type de régulation de la pression:
Type o f pressure adjustment:

f2) Type de la  soupape 
Type of the valve

0 by-pass
bypass
r>‘ {r\ X

S w i n g  v a l v e

□ soupape de décharge 
r e l ie f  valve
!H-7n'*7* □ autre cas 

other case 
Ÿcote

g) Système d’échappement:
Exhaust system:

gl) Dimensions in térieures de (s) éventuel (s) tuyau (x) 
d’échappement entre co llecteur d’échappement e t
tubocompresseur
Internai dimensions of the possible exhaust p ipe(s) 
between exhaust manifold and turbocharger

X

h) Refroidissement de l ’a ir  d'admission: h i ) OUI
Cooling o f intake a ir : yes

aa=

0 a i r / a i r  
a i r / a i r  
?S55/?Ï?«

System

hS) Dianètre de l ’ entrée d’a ir
Air in le t diameter 1 0  0

---------------

□ air/eau
air/w ater

?»5C/*
□ simple-passe 

single-flow

h4) Diamètre de la so rtie  d’a i r  
Air ou tle t diameter 
ilHStPtS

□ double-passe 
double-flow
fil»

X j, 5 9 mm

ï
-  2

FED ERA TIO N  INTERNA TIONA LE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

bis ruf Boiss\ d'Anqias 75008 Parie



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r * s ,  L t d .  Model

_
PHOTOS/»*

K) Vue de dessus du turbocompresseur 
Plan view of turbocharger

Homologation No

M) Vue Côté du turbocompresseur 
Side view of turbocharger

F T  1 J G B - L D

£ T ~ 0 f i 4
L) Vue de face du turbocompresseur 

Front view of turbocharger

0) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass in s ta lla tio n  of turbocharger
a'*7' t  A* fn

N) Carter de turbine du turbocompresseur 
Turbine housing of turbocharger 

■ t-(0 1 ■ 7â 7 ■ y 7 '

P) Système d’échappement entre co llecteur et 
turbocompresseur
Exhaust system between manifold and turbocompressor
f - f  x/T l-7f-1

-  3 -

FED ERA TIO N  INTERN ATION ALE 
D E L 'A U T O M O B Ilf

8, frface de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs : 

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pans



Marque Modèle
Make H i n  o M o t o  r - s , L t d .  Model F T l  J G B — L D

æs;

Homologation No

Q) Carter de compresseur du turbocompresseur 
Compressor housing of turbocharger

T 4 4 Û 3 3
F T - 0 6 4

R) Echangeur interm édiaire déposé 
Intercooler dismounted

Z) Echangeur interm édiaire monté 
In tercooler mounted

-  4 -

FED ERA TIO N  IN TERNA TIONA LE 
DEL'AUTOM OBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

R bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Marque Modèle
Make H i n  o M o t o  r - s  , L t d .  Model F T l  J GB — L D

sa;

MSSINS/DRAfflNGS/H

Homologation Nom
jAFiiKs-# F T -0 6 4

V) Entrée des gaz d’échappement dans turbine de 
compresseur
Exhaust gas in le t to the compressor turbine

VI) Sortie des gaz d’échappement de turbine de 
compresseur
Exhaust gas o u tle t from the coin)ressor turbine

T

VII) Entrée d’air(mélange) dans c a rte r  de compresseur 
Air(gas) in le t to the compressor housing 

' <r>K p B

VIII) Sortie d’a i r  (mélange) du c a rte r  de compresseur 
Air(gas) o u tle t from the compressor housing
3 /7 ‘

-------------------- ------
'vO

—-g S

'S .
\f

-  5

FEDERA TIO N  INTERNATIONALfc 
DEL'AUTOM OBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans
Services Administratifs.

8 bis rue Boksv d'Anglas 75008



Marque Modèle
Make H  i n  o M o t o  r - s  , L t d .  Model F T l  J G B  — L D

Homologation No

IX) D ispositif réglant la pression de suralimentation 
Device regulating the turbocharging pressure

F T - 0 6 4

Pression standard Procédure de contrôle de la pression
Standard pressure 1 . 9 bar Procedure for checking the pressure

W h e n  s e t  p r e s s u r e  i s  1 . 8  b a r ,  v a l v e  l i f t  i s  1 . 6 mm.

a a P-a ;à;

-  6 -

FED ERA TIO N  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Homologation No

FEDE R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  DU SPORT A U T O M O B I L E
Groupe
Group T  4

Extension No

f'h-t 01 /  0 1 VO

FICHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION POUR CARROSSERIE PORTEUSE F T - 0 6 4 V Q -  2 / 2
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR LOAD-BEARING BODYWORK 1 9 9 6 ^  l l F I S O H

j  a

X V O Variante option /  Option variant /

Véhicle: Constructeur Modèle e t type
Vehicle: Manufacturer H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model and type H i n o  R a n g e r  F T ,  F T I J  G B- L  D 

 : —  ---------------------------------------------------------------------------------------------

Homologation valable à p a r t i r  du 
Homologation valid as from

0 1  JAN. 1997

A) Carrosserie vue de 3/4 avant 
Bodywork seen from 3/4 front 
3/4Sî;ir75‘6>Æfc*1k

B) Carrosserie vue de 3/4 a rr iè re  
Bodywork seen from 3/4 rear

1 . G E N E R A L  I T E S / G E N E R A L / - « q ( 0

S t e e l  & A l u m i n u m
121.Matériau de la carrosserie 

Bodywork material

2.  D I M E N S I O N S ,  P C  I D S / D  I M E N S  I O N  S.  W E  I G H T / ^ t t t ,  Sft

1 3  1 0  kg
221. Poids minimum de la carrosserie 

Minimum weight of bodywork
224. Hauteur 

Height 1 9  1 5 mm

222. Longueur 
length 3 7 8 0 ram

225. Distance carrosserie-cabine 
Distance bodywork-cab 

<ofm
1 5  5 mm

223. Largeur 
Width 
«

2 4 1 0  mm
226. Distance verticale (Ui4fos^e:|[ercha^is 

Vertical distance b«y _
e .* /t '/® * B « IO E R A Y IO N  IN T E R N A ^ N A L E  

iL'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
8 bis me Boiss\ d'Anala.s 75008 Psnc

2 4 0 mm

1 -



Homologation No

F E D E R A T I O N  INTERNATIONALE DU SPORT A U T O M O B I L E
Groupe
Group T  4

Extension No

l'k-T 0 2 / 0  2 VO

FT-0 6 4 VO- 1 / 1
FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION POUR CARROSSERIE PORTEUSE
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR LOAD-BEARING BODYWORK

j a p ^ wv-m b 9 9 6 ^  I I H 3 0E

X V O  Variante option /  Option variant /

Véhicle: Constructeur Modele e t type
Vehicle: Manufacturer H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model and type H i n o  R a n g e r  F T ,  F T I J  G B - L D

  ï-r/w iæs; ----------

Homologation valable à p a r t i r  du 
Homologation valid  as from D 1 JAN. iqq?
A) Carrosserie vue de 3/4 avant 

Bodywork seen from 3/4 front
B) Carrosserie vue de 3/4 a rr iè re  

Bodywork seen from 3/4 rear

1.  G E N E R A L  I T E S / G E N E R A L / - j R « B

S t e e l  & A l u m i n u m
121. Matériau de la  carrosserie 

Bodywork material

2.  D I M E N S I O N S ,  P C I  D S / D  I M E N S  I O N S ,  WE  I G H T / m  * *

221. Poids minimum de la carrosserie 
Minimum weight of bodywork 1 2  1 6 kg

224. Hauteur 
Height 
Mè

1 7  9 0

222. Longueur 
length 
M i

4 2 7 5 mm
225. Distance carrosserie-cabine 

Distance bodywork-cab 3 0 mm

223. Largeur
Width 2 3 5 0

y
mm

226. Distance verticale  
Vertical distance

-  I -

jsserie-chassis
orkwchassi 1 4  0 mm

)N IN T E R N A T D N A L E  
D fL 'A U TO M O BILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Sen/ices Administratifs ;

8 bis rue 8o(ssv d'Annlas 7<VVlfl Pane



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Homologation N°

Groupe

Group T4
T4 4 0 3 3

FICHE D'HOMOLOGATION POUR INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES 
HOMOLOGATION FORM FOR COMPLEMENTARY INFORMATION

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer HINO MOTORS. LTD
Modèle et type 

Modal and type RANGER FT, FT1JGB-LD

Homologation valable à partir du : 
Homologation valid as from : 0 1  JAN, 2001

D istance iongitudinaie entre i'axe d 'e ssieu  ie p lus en avant e t ie pian de jo in t m oteur / boite de  v ite sse s  :
Longitudinai dimension between the axis o f the furthest forward axle and the engine gasket /  gearbox plane : m m

Dim ensions de la zone d estinée  au tran sp o rt de m archandises : 
Dimensions o f the area for the transporting o f goods :

f t '  f t S 7 0

L =
f t - 595 
B : 9 Z S

Z on e à  la is se r  c o m p lè tem e n t libre 
Area to be left completely free

f t ' f t i u i f n i o i u m  \Jck.y\

3 • boJ<̂

Fédéfcrtlonlnteri 
2

® FIA 2000

■omoblle 
indormet 

NEVE 15 
44 00 

22 644 44 50

f t : 4 1 S 0  

b U U S

ho = 2 1 0  mm

f t - y t i o  

B  ;



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Homologation N°

Groupe

Group T4
T4 4 0 3 3

FICHE D'HOMOLOGATION POUR INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES 
HOMOLOGATION FORM FOR COMPLEMENTARY INFORMATION

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer HINO M OTORS, LTD
Modèle et type 

Model and type RA NG ER FT, FT1JGB-LD

Homologation valable à partir du : 
Homologation valid as from :

0 1  M .  2 0 0 1

D istance longitudinale entre l'axe d 'essieu  le plus en  avant e t le pian de jo in t m oteur / boîte de  v ite sses  :
Longitudinal dimension between the axis o f the furthest forward axle and the engine gasket /  gearbox plane : m m

D im ensions de ia zone destinée  au tran spo rt de m archand ises : 
Dimensions of the area for the transporting o f goods :

a :
L=

8 : 3 ^ 5

à  la is se r  c o m p lè tem e n t libre 
Area to be left completely free

4  / ^ l u t n i n i u y H  (Jam 

B ’ \Jd-io

® FIA 2000

'’édéroflon Intel 
2
‘'c,

'Automobll© 
indomet

neve 16

P i U l d O

h o  = 2 1 0  mm

Pi 

6  :

43(22 544 44


